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KALTE VORSPEISEN  
ХОЛОДНЫЕ ЗАКУСКИ  

COLD APPETIZERS  
  

Palatschinken mit schwarzem Kaviar (50g) A)C)G)D) 150,00 
Блинчики с черной икрой (50 г. )  
Pancakes with black caviar (50g)  
  
Palatschinken mit Kaviar (rot) A)C)G)D) 12,00 
Блинчики с красной икрой  
Pancakes with red caviar  
  
Matjes-Hering mit Zwiebel und Oliven D) 6,00 
Селедка с луком и оливками  
Young salted herring with onion and olives  
  
Hering im Mantel M)C)D) Matjes-Hering 7,50 
mit gekochtem Gemüse und Mayonnaise  
Селедка под шубой  
Herring „in fur coat“  
  
Salat „Oliver“ M)C) Hühnerfleisch-Salat 7,50 
mit gekochtem Gemüse und Mayonnaise  
Оливье  
Chicken salad with boiled vegetables and mayonnaise  
  
Winegret 6,00 
Gekochtes Gemüse mit eingel. Gurken und Erbsen  
Винегрет  
Salad of beetroot  
  
Spinat auf kaukasische Art H) 6,50 
mit Zwiebeln, Nüssen und Kräutern  
Шпинат по-кавказки   
Salad in a caucaian style  
  
  
  
  
  
  
  



  
  
  
  
Salat aus frischem Gemüse 5,50 
mit Tomaten, Gurken, Paprika und Zitronensaft  
Салат из свежих овощей (помидоры, огурцы 
паприка) 

 

Salad of fresh vegetables  
  
Melanzani auf georgische Art M)C)H) 6,00 
mit Tomaten, Kräutern, Nüssen und Knoblauch  
Баклажаны по-грузински  
Aubergines in georgian style  
  
Kleiner Vorspeisenteller D)M)C)H) 9,90 
Тарелка ассорти из холодных закусок   
Small appetizer plates  
  
Griechischer Salat G) 7,50 
Греческий салат  
Greek salad  
  
Salat „Herbst“  6,00 
mit Paprika, Melanzani, Zwiebel und Gemüse  
Салат “Осень“  
„Autumn“ salad  
  
Sauerkraut 5,00 
Квашеная капуста  
Sour cabbage  
  
Salat aus marinierten Pilzen M) 6,00 
Салат из маринованных грибов  
Salad of pickled mushrooms  
  
  
  
  
  
  
  

 
 

 



 
WARME VORSPEISEN 
ГОРЯЧИЕ ЗАКУСКИ  

HOT APPETIZERS  
  

Tschebureki A)C) 7,50 
Frittierte Teigtaschen mit Fleisch gefüllt   
Чебуреки  
Fried meets dumplings  
  
Syrniki G)C)A) 6,00 
Topfenpfannkuchen mit Sauerrahmsauce  
Сырники  
Curd fritters with sour cream  
  
Palatschinken mit Topfen A)C)G) 6,00 
Блинчики с творогом  
Pancakes with curd  
  
Palatschinken mit Fleisch A)C)G) 7,50 
Блинчики с мясом  
Pancakes with meet  
  
Chatschapuri A)C)G) 7,00 
Georgische Teigfladen mit Käsefüllung  
Хачапури  
Georgian batter fritters filled with cheese  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  



 
SUPPEN 

 

СУПЫ  
SOUPS  

  
Borschtsch 4,50 
Gemüsesuppe mit roten Rüben und Kraut  
Борщ вегетарианский  
Vegetable soup with beets and cabbage  
  
Borschtsch mit roten Rüben, Kraut und Fleisch 5,50 
Борщ с мясом  
Vegetable soup with beets and meat  
  
Soljanka 6,00 
Dickflüssige Rindsuppe mit geräuchertem Fleisch  
Солянка  
Thick beef soup with smoked veal  
  
Chartscho 5,50 
Georgische Suppe mit Fleisch und Reis  
Харчо  
Georgian soup with meat and rice  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
Georgisches Brot A)C) 2,00 
Грузинский хлеб  
Georgian bread  
  
  
  
  
  
  



 
FISCH 

 

РЫБНЫЕ БЛЮДА  
FISH DISHES  

  
Riesengarnelen mit Beilage nach Wahl B) 18,00 
Королевские креветки с гарниром на выбор  
Big grilled scampi with garnish  
  
Zander auf serbische Art D)A) 14,00 
Судак по-сербски   
Zander on serbian art  
  
Lachs gegrillt mit Beilage D)A) 14,00 
Лосось на гриле с гарниром  
Grilled salmon with garnish  
  
Fischteller gemischt mit Beilage D)A) 18,00 
Рыбная тарелка ассорти с гарниром  
Mixed fish plate with garnish  
  
Barsch gegrillt mit Beilage D)A) 14,00 
Окунь на гриле с гарниром  
Grilled perch with garnish  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  



 
FLEISCH 

 

МЯСНЫЕ БЛЮДА  
MEAT DISHES  

  
Beef-Stroganow A)G) 13,00 
Rindfleisch geschnitten mit Rahmsauce u. Beilage  
Бефстроганов  
Нарезанные кусочки говядины в сливочном соусе с 
гарниром 

 

  
Filet Steak 20,00 
Филе Стейк  
  
Ragu – Gedünstetes Rindfleisch 9,50 
mit scharfer Sauce und Beilage  
Рагу – тушеная говядина  
с острым соусом и гарниром  
Strewed beef with spicy sauce and garnish  
  
Lammkotelett mit Beilage 14,00 
Отбивная из ягненка на косточке с гарниром  
Lamb chops with garnish  
  
Schaschlik – Kaukasischer Spieß 15,00 
aus Lammfleisch mit Beilage  
Шашлык   
Caucasian javelin of lamb with garnish  
  
Puten- oder Hühnerspieß mit Beilage 12,00 
Шашлык из курицы с гарниром  
Turkey- or chicken-scewer with garnish  
  
Kiewer Koteletts – Hühnerfilet paniert G)A)C) 14,00 
in Öl gebacken mit Beilage & geback. Kartoffeln  
Киевская котлета  
Bread crumbed chicken with garnish  
  
Tschachochbili – Georgisches Gericht 9,50 
mit Hühnerfleisch und Tomaten mit Beilage  
Чахохбили  
Georgian dish of stewed chicken in tomato sauce  
  



 
Hühnchen Tabaka mit Knoblauch 

 
9,50 

mariniert und gebraten mit Beilage  
Цыпленок табака с чесноком и гарниром  
Pickled and fried chicken with garlic and garnish  
  
Wiener Schnitzel (Kalbfleisch) A)C) 14,00 
Венский шницель   
Breaded cutlet (veal) – Original Viennese Schnitzel  
  
Fleischteller gemischt „Stolichniy“ 35,00 
gegrillt mit Beilage für 2 Personen  
Мясная тарелка ассорти  “Столичный“  
Assorted grilled meat with garnish for 2 persons  
  
Tschanachi auf georgische Art 9,50 
Gedünstetes Fleisch mit Kartoffeln, Bohnen und Kräutern 
Чанахи по-грузински  
тушенное мясо с картофелем, фасолью и травами  
Stewed meat, georgian style, with potatoes, beans and herbs 
  
Chinkali A)C) 9,50 
Fleischlaibchen mit Koriander im Teig  
Хинкали  
Meat balls with coriander in dough  
  
Pelmeni A)C) 9,00 
Teigtaschen mit Fleisch gefüllt  
Пельмени  
Dumplings stuffed with meat  
  
Wareniki A)C) 8,00 
Teigtaschen mit Kartoffeln oder Kraut gefüllt  
Вареники с картошкой или капустой  
Dumplings with potatoes or cabbage stuffed  
  
Wareniki mit Topfen gefüllte Teigtaschen A)C)G) 8,00 
Вареники с творогом  
Dumplings filled with cottage cheese  
  
Pariser Schnitzel von der Pute, mit Beilage A)C) 8,50 
Парижский шницель из индейки с гарниром  
Breaded turkey cutlet with garnish  

  



 
NACHSPEISEN 
ДЕСЕРТЫ  
DESSERT  

  
Torte „Napoleon“ A)C)G) 5,00 
Торт «Наполеон»  
Cake „Napoleon“  
  
Palatschinken A)C)G) 3,50 
Блинчики  
Pancakes  
  
Chworost – Gebäck aus Teigstreifen A)C)G) 4,00 
Хворост  
Pastry  
  
Obstsalat 4,00 
Фруктовый салат  
Fruit salad  
  
  

KAFFEE & TEE  
КОФЕ И ЧАЙ  

COFFEE AND TEA  
  
Kleiner Espresso / small espresso 2,00 
Эспрессо маленький  
  
Kleiner Brauner G) / small coffee 2,00 
Эспрессо с молоком маленький  
  
Großer Espresso / big espresso 3,50 
Эспрессо большой  
  
Großer Brauner G) / big coffee 3,50 
Эспрессо с молоком большой  
  
Cappuccino / Melange G) / cappuccino or melange 3,50 
Каппучино/ Меланж   
  
Tee, verschiedene Sorten / different teas 3,00 
Чай различных сортов  



  
ALKOHOLFREIE GETRÄNKE  
АЛКОГОЛЬНЫЕ НАПИТКИ  

SOFT DRINKS  
  
Cola, Cola light 0,33l     2,80 
  
Apfelsaft, Orangensaft 0,25l     2,60 
Яблочный сок, апельсиновый сок  
Apple juice or orange juice  
  
Apfelsaft, Orangensaft gespritzt 0,25l     2,40 
Яблочный сок с газированной водой  
Apple juice or orange juice with water  
  
Mineralwasser 0,33l     2,50 
Mineralwasser 1,00l     5,00 
 
Sodawasser 

 
0,25l     1,70 

Leitungswasser (wenn keine Getränkebestellung) 
 

0,50l     1,00 

Tarchun (Waldmeistergeschmack) 0,25l     2,50 
Тархун  
 
Red Bull 

 
0,25l     3,80 

Ред Булл  
 
Tomatensaft / tomato juice / томатный сок 

 
0,25l     2,80 

  
Kvas A) / KBAC 0,25l     2,50 
Erfrischungsgetränk mit Malz/Brotgeschmack  
Soft drink with malt / bread flavor  
  
Cola, Orangensaft, Apfelsaft 0,50l     3,50 
Cola, Orangensaft, Apfelsaft 1,00l     6,00 
  
  
  
  
  
  
  
  



  
 

BIER 
 

ПИВО  
BEER  

  
Trumer Pils A) 0,33l     3,20 
Trumer Pils A) 0,50l     3,90 
Russisches Bier A) 0,50l     3,90 
Alkoholfreies Bier A) 0,50l     3,50 
  

WEISSWEIN  
БЕЛОЕ ВИНО  
WHITE WINE  

  
Pinot Grigio, Italien O) 1/8 l     3,50 
Pinot Grigio, Italien O) / Bottle 70cl   19,90 
Cardonnay, Italien O) 1/8 l     3,50 
Cardonnay, Italien O)   / Bottle 75cl   19,90 
Weißwein, Österreich O) 1/8 l     2,50 
Weißwein gepritzt O) 1/4 l     2,80 
Белое вино с газированной водой  
White wine with soda water   
  

ROTWEIN  
КРАСНОЕ ВИНО  

RED WINE  
  

Cabernet, Frankreich O) 1/8 l     3,50 
Cabernet, Frankreich O) / Bottle 75cl   19,90 
Kinpzmarauli, Georgien, halbsüß O) 1/8 l     3,90 
Kinpzmarauli, Georgien, halbsüß O) / Bottle 75cl   22,90 
Sparavi, Georgien, trocken O) 1/8 l     3,90 
Sparavi, Georgien, trocken O) / Bottle 75cl   22,90 
  
  
Rotwein, Österreich O) 1/8 l     2,50 
Rotwein gepritzt O) 1/4 l     2,80 
Красное вино с газированной водой  
Red wine with soda water  
 
 

 



 
 

SEKT  
ШАМПАНСКОЕ  
CHAMPAGNE  

  
Sekt O) 0,10 l     4,50 
Шампанское  
  
Sekt-Orange O) 0,10 l     4,50 
Шампанское - Оrange   
  
Sekt Flasche O) / Bottle 0,70 l   26,00 
Шампанское/ бутылка   
  
Krimsekt O) rot oder weiß 0,70 l   45,00 
Крымское шампанское,красное или белое  
  

 
SPIRITUOSEN 

 

ВИННО-ВОДОЧНЫЕ ИЗДЕЛИЯ  
SPIRITS  

  
  
Chivas Regal **) 2 cl       4,00 
Remy Martin **) 2 cl       4,00 
Campari Orange  4 cl       4,50 
 
Stolichnaya Vodka **) 

 
2 cl       2,50 

Водка „Столичная“  
  
Stolichnaya Vodka, Flasche **) / Bottle 0,70l    55,00 
Водка /бутылка  
 
Stolichniy Vodka Flasche **) / Bottle 

 
0,125l  12,00 

Водка „Столичная“ /бутылка  
 
 

 

Vodka „Russischer Standard“ Flasche **) / Bottle 0,70l    60,00 
Водка „Русский Стандарт“/бутылка  
  
  
  



  
  
  
 
 

 

• Wichtige Informationen zu Allergenen: 
 

• Eine Nennung erfolgt, wenn die bezeichneten Stoffe oder 
daraus hergestellte Erzeugnisse als Zutat im Endprodukt 
enthalten sind. 

 
• Die Kennzeichnung der 14 Hauptallergene erfolgt 

entsprechend den gesetzlichen Vorschriften (EU-
Lebensmittelinformationsverordnung 1169/2011). Es gibt 
darüber hinaus auch noch andere Stoffe, die 
Lebensmittelallergien oder Unverträglichkeiten auslösen 
können. 

 
• Trotz sorgfältiger Herstellung unserer Gerichte können neben 

den gekennzeichneten Zutaten auch Spuren anderer Stoffe 
enthalten sein, die im Produktionsprozess der Küche 
verwendet werden. 

 
• Information über Süßungsmittel 

(gemäß VO des BMG vom 10.07.2014, BGBL Nr. 
ll/175/2014) 
*) enthält eine Phenylalaninquelle 
**) kann bei übermäßigem Verzehr abführend wirken. 

 
 

Allergeninformation gemäß Codex-Empfehlungen: 
A) Getreide glutenhaltig ; B) Krebstiere; C) Ei; D) Fisch;  

E) Erdnuss; F) Soja; G) Milch oder Laktose;  
H) Schalenfrüchte; L) Sellerie; M) Senf; 

N) Sesam; O) Sulfite; P) Lupinen; R) Weichtiere 
 
 
 
 
 
 

Alle Preise in Euro (€) inklusive aller Steuern und Abgaben! 


